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Dichosos los que caminan en la voluntad del Señor. Salmo 118 

  

2651 S. Central Park Ave.  Chicago, IL 60623  -   773) 522-0142  - www.stagnesofbohemia.org   -  E-Mail: stagnes-central@archchicago.org 

St. Agnes of Bohemia Mission Statement  /  Misión de Sta. Inés de Bohemia 

  

St. Agnes of Bohemia Parish is a community that practices and shares its Catholic faith in Jesus Christ. 
Our faith is lived through a spiritual and sacramental life, teaching the faith, working for justice and 
peace, and sharing our Christian values.                  
  

La Parroquia Sta. Inés de Bohemia es una comunidad que practica y comparte su fe católica en Jesucristo. 
Nuestra fe se vive a través de una vida espiritual y sacramental, de la  enseñanza de la fe, y del trabajo 
por la justicia y la paz compartiendo nuestros valores cristianos. 

Pastoral Staff  
Rev. Marco Antonio Franco Luna, Pastor  
  

Deacon Couple: 
Mr. Juan Carlos Bautista & 
Mrs. Maricela Bautista 

  

Office Hours / Horario de Oficina:  
Monda - Friday:/ Lunes a Viernes  
8:30 a.m. to 6:00 p.m. 
Saturday / sábado: 9:00 a.m.—2:00 p.m. 
  

School / Escuela 
2643 S. Central Park Ave. 
http://school.stagnesofbohemia.org   
(773) 522-0143 

  

Religious Education Office  
Oficina de Catecismo 
Sr. Socorro Leyva,  
Director of Religious Education 
Mon., Wed., Thurs. and Fri. 
Lunes, mIércoles, jueves y viernes.  
2:00 p.m. - 6:30 p.m. 
Tuesday / Martes 
2:00 p.m. - 5:00 p.m. 
Saturday / Sábado: 9:00 a.m. -  2:00 p.m. 
(773) 277-6839                                                                     
  

Adoration Chapel / Capilla de Adoración 
2658 S. Central Park Ave. 
  

Reconciliations at church  
Confesiones en el templo 
Mon - Fri - After 8:00 a.m. Mass . Make  
request to the priest at church  
Pida la confesión al sacerdote en la iglesia  
al finalizar la misa de 8:00 a.m. 
Saturday: Sábado—6:30 p.m. to 8:00 p.m. 

Hora Santa 
Jueves: 7:15 p.m. - 8:30 p.m. 
  

Sick Calls  
Visitas a Enfermos 
Call the Rectory for a priest to visit or anoint  
Llame a la Rectoría al (773) 522-0142 

  

Sunday Masses / Misas Dominicales 
Español : 7:30 a.m.  English: 10:30 a.m. 
Español: 9:00 a.m., también en Facebook 
Español: 12:00,1:30, 4:30 & 7:30 pm 

  

Daily Masses / Misas  Lunes a Viernes 
Español:: 8:00 a.m. & 6:30 p.m. 
English: Thursday 8:00 a.m. 

Saturday / Sábado:  
Español: 8:00 a..m. 

SEXTO DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO 
 

“Por lo tanto, el que quebrante uno de los estos preceptos menores y        
enseñe, será grande en el Reino de los cielos.” Mt 5, 19 

“But whoever obeys and teaches these commandments will be called the 
greatest in the kingdom of heaven.” - Mt 5: 19 



Our Pastor’s Message 

 

Dear Friends, 
 
      This coming Wednesday, February 18th, will be 
“Ash Wednesday” which marks the beginning of our 
Lenten season. Lent is that privileged time to get out 
of our comfort zones, it is time for spiritual        
challenges through which we will gain deep joy and 
freedom. Unfortunately, our culture pushes us not to 
make sacrifices. We are afraid of suffering; we do 
not longer want to lose but win. However, Masters of 
spiritual life have taught us that it is through the 
practices of penance that our hearts gain what we 
really need, and what we really want.   
 
      Losing weight is not the purpose of giving up 
food during Lent. By giving up something that we 
really like, we realize that we can also give up those 
things we have become so attached to, and in many 
cases, those things are not really helping us in our 
spiritual growth. Giving up certain things during Lent 
is our own training to give up to those situations that 
causes great damage to our hearts and separates us 
from God.  
 
      Lenten season is a time for self-denial, time not 
to focus on my own interests and desires, but a time 
to let the great Love of God be infused into my whole 
being with His Mercy. Don't you think that the Love of 
God is enough to keep joy in your heart? Then, Lent 
is a time of hope and joy, knowing that you are 
growing in your relationship with the Lord and that 
you have been able to leave behind old ways of life. 
 
      I hope to see you on Wednesday, February 18th, 
to begin together this time that the Church offers us 
to pause and reflect on our lives. Lent is a privileged 
time to return to the Lord. What is the path? Fasting, 
prayer, and almsgiving. 
 
      Finally, I would like to invite you to participate 
next week by donating during the Annual Catholic 
Appeal. Thanks for supporting the Archdiocesan 
Church in its needs. 
 
      Have a wonderful week, and a great beginning of 
Lent! 
 
Fr. Marco. 

El mensaje de nuestro párroco 

 

Queridos Amigos, 
 
      Este miércoles 18 de Febrero será ya “Miércoles de  
Ceniza”. La Cuaresma es ese tiempo privilegiado para    
salirnos de nuestra zona de confort, de retos espirituales 
que nos dejaran una profunda alegría y libertad. Desafor-
tunadamente nuestra cultura nos empuja a no hacer      
sacrificios. Le tenemos miedo al sufrimiento, a la renuncia, 
ya no queremos perder. Pero los maestros de la vida     
espiritual nos han enseñado que es a través de las       
prácticas de penitencia que nuestro corazón sale ganando. 
 
 
      La renuncia de ciertos alimentos no tiene por ningún      
motivo perder peso o mantener la figura. Al renunciar a 
algo a lo que estamos acostumbrados nos vamos dando 
cuenta que también podemos renunciar a aquello a lo que 
quizá me he apegado tanto y no ayuda para mi crecimiento 
espiritual. Renunciar a ciertas cosas en cuaresma es un 
entrenamiento para renunciar también a lo que le hace 
daño a mi corazón y me separa de Dios.  
 
 
      Cuaresma es renunciar a mí mismo, a mis propios    
intereses y deseos y dejar que el gran Amor de Dios se  
infunda en todo nuestro ser con su Misericordia. ¿No te 
parece eso suficiente para mantener la alegría en el      
corazón? Cuaresma es pues ese tiempo esperanzador y de 
alegría de saber que vas creciendo en tu relación con el 
Señor, que has podido dejar atrás viejas estilos de vida.  
 
 
      Nos vemos el Miércoles 18 de Febrero para comenzar    
juntos este tiempo que la Iglesia nos ofrece para hacer una 
pausa y reflexión en nuestra vida. Cuaresma es un tiempo   
privilegiado para volver a Él. ¿Cuál es el camino? Ayuno, 
oración y limosna. 
 
 
      Por último, quiero invitarlos para que la próxima      
semana venga usted preparado para colaborar con la 
Campaña Católica Anual y de esta manera podamos seguir 
apoyando a la Iglesia Arquidiocesana en sus necesidades. 
 
      ¡Que tengan muy buena semana, y muy buen inicio de 
Cuaresma! 
 
Padre Marco 



 Sunday Collection / Colecta dominical 2-1-26 

Sunday Envelopes / Sobres $     3,472.25 

Loose Money / Dinero suelto $     3,595.09 

Children / Niños $        323.00 

Electronic / Electrónicas $        435.00 

Total $     7,825.34 

2nd Collection: Building Fund $     2,816.68 

Masses of the Week / Misas de la Semana 

 
 

THANK YOU / MUCHAS GRACIAS 

Pray for the Sick /  por los enfermos 

Altar Servers Schedule  -  February 22 

9:00 AM Juan Flores, Brittany Soto, Anareli Arenas,  
Jaden Mendoza 

10:30 AM Aylin de la O, Samantha Sobrevilla, Angel Camacho, 
Oscar Zamudio 

12:00 PM Nicole Nieves, Dulcemia Garcia, Jenifer Zamora, 
Estrella Ruiz 

1:30 PM Yaleth Meza, Giselle Garcia, Eduardo Fernandez, 
Emmanuel Fernandez 

4:30 PM Aaron Ricardo, Alexa Arellano, Josue Ricardo 

7:30 PM Brittney Carrillo, Ivon Salinas, Amauri Salgado,  
Isaiah Gonzalez 

Pray for the Deceased / Oremos por los difuntos 

Jose Luis Hernandez 
Maria Graciela Rivera 
Jimy Lopez Lopez 

Alfredo Alvarez 

Raul Aranda 
Danny Hampton 

Roman Jimenez Herrera 
Gilberto Arteaga 
Arturo Ruiz 

FEBRUARY 15– SIXTH SUNDAY IN ORDINARY TIME / 
SEXTO DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO 
 7:30 am   Por †Heliodoro Gonzalez Villa, †Carolina Balderas Arteaga 
             †Isabel Gonzalez Balderas, †Francisco Gonzalez Balderas,  
             †Paty Gonzalez Balderas, †Martin Arredondo Ramirez,  
              †Sonia Corona brito, Animas Benditas 
 9:00 am   Cumpleaños: Gavina Avelar, 

                †Benigno Hurtado y †Luisa Meza, †Humberto Garcia, 

                †Victor Santay Sija, †Edgar Santay Perez,   

10:30 am  For the sick, 

12:00 pm  Cumpleaños Antonia Guzman,  

 2:00 pm     Cumpleaños Faustina Salais, Salvador Castillo, 

          Por el 36 Aniversario de Boda de: Ruben y Luzmaria Negrete, 

          †Victor Manuel Ahumada, †Jose Perez Medina,      

          †Maria del Rosario Chayo Narvaez,          

 4:30 pm  Animas Benditas del Purgatorio, †Ma. Del Pueblito Medina,  

     7:30 pm  Por los adultos mayores que viven solos  
                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                             

Monday, February 16 – Weekday /  Día de la semana 

Office Closed 

 8:00 am  Maria A. Car, †Manuela Garcia, †Martiniano Orozco Orozco,  

 6:30 pm  Animas Benditas  
 

Tuesday, Februay 17 – Weekday /  Día de la semana 

 8:00 am  Maria A. Car, †Martiniano Orozco Orozco,   

               †Maria y †Jose Garcia  

 6:30 pm  Animas Benditas  
 

Wednesday, February 18 – ASH WEDNESDAY / MIÉRCOLES DE CENIZA 

Fast and abstinence / Ayuno y abstinencia 

 8:00 am  †Martiniano Orozco Orozco, 

12:00 pm  †Victor Santay Sija, †Edgar Santay Perez,   

 4:30 pm  Animas Benditas  

 7:30 pm  Por vocaciones al sacerdocio 

*ver mas horarios de distribución de cenizas en la ultima hoja 

 

February  19 -  Thursday after Ash Wednesday /  

Jueves después del Miércoles de Ceniza 

  8:00 am  †Martiniano Orozco Orozco, 

  6:30 pm  Por las madres adolescentes 

   7:15 pm  Hora Santa 
 

February  20- Friday after Ash Wednesday - Abstinence 

Viernes después del Miércoles de Ceniza - Abstinencia 

   8:00 am  †Martiniano Orozco Orozco, †Maria y †Jose Garcia,  

                  †Jaime Negrete,  

  6:30 pm  Por las personas sin hogar 

  7:00 pm  Via Crucis  
 

February 21- Saturday after Ash Wednesday /  

Sábado después del Miércoles de Ceniza 

   8:00 am  Por †Martiniano Orozco Orozco, 

Presidents’ Day  
 Día de los  

Presidentes 
Monday / Lunes 

February 16 
Office– Oficina 

Closed / Cerrado 



Ganadores de la Rifa del  
Catecismo 

Se le agradece a la comunidad  
por su participación y apoyo   

en la rifa del catecismo. 
 

THANK YOU / MUCHAS GRACIAS 
 

Ganadores 
$1000—#750 
$500– #1661 

Cuadro de la Virgen 
(moño Blanco)- #380 
Cuadro de la Virgen 
(moño Rosa) - #385 



 
 

MIÉRCOLES DE  
CENIZA 

18 de Febrero 
 

 
Mass Schedule / Horario de Misas 

  

English Mass 
8:00 am  

 

Misas en español 
12:00 pm, 4:30 pm & 7:30 pm 

 

Servicios de oración e imposición de ceniza 

9:30 am, 10:00am, 10:30 am, 1:00 pm, 1:30 pm 

2:00 pm, 2:30 pm, 3:00 pm, 3:30 pm, 6:00 pm,  

6:30 pm y 7:00 pm  

  

Fasting and Abstinence are observed:    
Ash Wednesday and Good Friday 

  

Abstinence:   
Every Friday of Lent 

  

Church Law requires abstinence from those  
who  are 14 years old of age and to practice fasting  

those who are 18 to 59 years old. 
  

  

╬ 

   

Ayuno y Abstinencia 
Miércoles de Ceniza y Viernes Santo 

  

Abstinencia:   
Cada viernes de Cuaresma 

  

La Ley Eclesiástica obliga a guardar abstinencia a los  
que hayan cumplido 14 años de edad y a practicar  

el ayuno a todos los mayores de edad (18 años)  
hasta que hayan cumplido  59 años. 


